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Lecar Notice No. 21
(COTTON|LEG [3)

THE COTTON RULES
(Cap. 335, Sub. Leg.)
DestrucTiON oF COTTON PLANTS
IN EXERCISE of the powers conferred by rule 7 (2) (b) of the
Cotton Rules, the Director of Agriculture hereby orders—
(1) that all cotton plants in Taita/Taveta District shall be up-
rooted and burned by the 22nd January 1965; and
(2) that all cotton plants in Kilifi District, Kwale District, Lamu
District, Tana District (except for the Tana River lrrigation
Scheme, Galole) shall be uprooted and burned by the 22nd
January 1965; and

(3) that all cotton plants in the Tana Trrigation Scheme, Galole,
shall be uprooted and burned by 22nd January 1965,

Dated this 14th day of January 1965.

P. S. T. MIRIE,
Director of Agriculture.

LecaL Norttcé No. 22

THE CONSTITUTION OF KENYA (AMENDMENT) ACT, 1964
(No. 28 of 1964)

IN EXERCISE of the powers conferred by section 14 of the
Coustitution of Kenya (Amendment) Act, 1964, the President hereby
makes the following Order: —

THE CONSTITUTION (AMENDMENT OF LAWS)
(MISCELLANEOUS AMENDMENTS) ORDER, 1964

1. This Order may be cited as the Constitution (Amendment of
Laws) (Miscellaneous Amendments) Order, 1964, and shall be deemed
to have come into operation on the 12th December 1964.

2. The several written laws specified in the first column of the
Schedule to this Order are amended, in relation to the provisions
thereof specified in the second column, in the manner respectively
specified in the third column of the Schedule.

SCHEDULE
Column 1 Column 2 Column 3
The Promissory Oaths Act, the proviso tos. 2 Substitute for the word “Governor-
Cap. 100. General” the word **President™.
s. 4 Insert immediately after the cxpression

“God”’ the words *‘; and in the
Swahili form of the oaths correspond-
ing variations shall be made”.

Frrst ScHEDULE Delete the whole of the items which
relate to the Governor-General,
Prime Minister, Minister of the
Government of Kenya and Par-
liamentary Secretary respectively.



Kenya Subsidiary Legislation, 1965

29

ScHepULE—(Contd.)

Column 1 Column 2

Column 3

FIsT SCHEDULE
—{(Contd.)

The Promissory Qaths Act,
Cap. 100—(Contd)).

SECOND SCHEDULE

The Evidence Act, 1963, 5. 3(D)
46 of 1963.
5. 60 (1)
s. 78 ()
s. 82

ss. 82, 91 and 92

s. 179 3)

FIRST SCHEDULE

Attorney-General President

SECOND SCHEDULE

Insert immediately before the item which
relates to the Secretary to the Cabinet
the new item which is set out in
the First Schedule to this Schedule.

Substitute for the word “‘Governor-
General”, wherever it appears, the
word ‘““‘President”’.

Substitute for the words ‘‘President of
a Regional Assembly” the words
“Chairman of a Regional Assembly”

Delete and substitute the new Second
Schedule set out in the Second
Schedule to this Schedule.

In the definition of ‘“‘bank®, substitute
for the words “Tanganyika, Uganda
or Zanzibar® the words “Tanzania
or Uganda™.

Substitute for paragraph (b) the new
paragraph following—

““(b) the general course of proceed-
ings and privileges of Parliament, but
not the transactions in its journals:”.

Substitute for the words ‘“Her Majesty’s
Navy, Army or Air Force” appearing
in paragraph (¢) the words “The
Kenya Military Forces”.

Delete paragraph (d).

Delete the words “‘all seals of which the
English Courts take judicial notice;”
appearing in paragraph (e).

Substitute for the word “Crown”
appearing in paragraph (g) the word
“Government”’.

Delete the words **, and of the territories
under the dominion of the Crown™
appearing in paragraph (i).

Substitute for the words “the Crown”
appearing in paragraph (j) the word
“Kenya”.

Substitute for the word ““Minister” the
word “Attorney-General”.

Delete paragraphs (a) and (b).

Delete the words ‘“of the Parliament of
the United Kingdom,” appearing in
paragraph (c).

Substitute for the word “‘British”,
wherever it appears, the word
“Kenya”.

Substitute for the words “Tanganyika,
Uganda or Zanzibar” the words
““Tanzania or Uganda™.

Oathof Allegiance. Oathofthe Attorney-
General.
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SECOND SCHEDULE

ForM OF OATHS
1. OATH OF ALLEGIANCE

1, . do swear that I will be faithful and bear
true alleglance to the Repubhc of Kenya and that I will preserve, protect and defend the
Constitution of Kenya as by law established. So help me God.

Kiaro cHA Ut

Mimi, .o o . ., Daapa kwamba nitakuwa mwaminifu
kwa Jamhuri ya Kenya na kuxtumrkla kwa moyo wmgu wote na kwamba nitaihifadhi,
pitailinda, nakuitetea Katiba ya Kenya kwa mujibu wa Sheria iliyowekwa. Ewe Mwenyezi
Mungu, nisaidie.

2. OATH OF THE ATTORNEY-GENERAL

1,. . , do swear that I will well and truly serve
the Republxc of Kenya m ‘the office of Attorney-Gcnemi that T will to the best of my
judgment, at all times when so required, give my counsel and advice to the President of the
Republic of Kenya for the good management of the public affairs of the Republic, and that
I will not directly or indirectly reveal such matters as shall be referred to the Cabinet and
committed to my secrecy. So help me God.

KiaPOo CHA WAKILI MKUU WA SERIKALI

Mimi, . . o ..., naapa kwamba nitaitumikia vema
na kwa moyo tha Jamhun ya Ke'lyd katvka Razx zangu za Wakili Mkuu wa Serikali, na
kwa wakati wote nitamshauri kwa hekima na vaminifu Rais wa Jamhuri ya Kenya, na kwa
vyo vyote vile sitatoa siri za Baraza la Mawaziri. Ewe Mwenyezi Mungu, nisaidie.

3. OATH OF THE SECRETARY TO THE CABINET

f, ., being called upon to exercise the
functlons of Secremrv to the C‘abmet do swear that, cxcept with the authority of the
President, 1 will not durectly or mdlrectly reveal the business or proceedings of the Cabinet,
or the nature or contents of any document communicated to me as Secretary to the
Cabinet. So help me God.

Kiapo CHA MWANDISHI WA BARAZA LA MAWAZIRI

Mimi, ... ey iliyechaguliwa kufanya kazi ya
Mwandlqhx wa Baraza la Mawazm naapa kwamha bila idhini ya Rais, kwa vyo vyote
sitatoa siri za shuguli za Baraza fa Mawaziri, au hali za yaliyomo katika hati yenye kuelezwa
kwangu kama Mwandishi wa Baraza la Mawaziri au jambo lolote ambalo nitalijua nikiwa
Mwandishi wa Baraza la Mawazirt. Ewe Mwenyezi Mungu, nisaidie.

4. JupiciAL OATH

I,. cee e ey do swear that I will well and truly serve
the Repubhc of Kenya in the ofﬁce of . and that 1 will do justice
in accordance with the Constitution of Kcnya as by law cstabhshcd, and in accordance with
the laws and customs of the Republic without fear or favour, affection or ill will. So help
me God.

Kiapo cHA HAKIMA

Mimi, ... . .., Naapa kwamba nitaitumikia vema
na kwa moyo ‘thabiti Jamhuri ya Kenya katika kazi ya . .. . na
nitafanya haki kwa mujibu wa Katiba ya Kenya iliyowekwa kwa shena ‘na kwa kufuata
mila, desturi na sheria za Jamhuri ya Kenya bila hofu upendeleo, huba wala chuki. Ewe
Mwenyezi Mungu, nisaidie.

Made this 15th day of January 1965,

JOMO KENYATTA,
President.
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